
Rules of the Road
Port

Port 
If a power-driven vessel 
approaches within this 
sector, maintain your course 
and speed with caution.

Starboard 
If any vessel approaches 
within this sector, keep out of 
its way. (Note: This rule may 
not always apply if one or both 
vessels are sailboats.)

Stern 
If any vessel approaches this 
sector, maintain your course 
and speed with caution.

Starboard

Stern

A keeps clear of B   •   C keeps clear of A and B

B keeps clear of D   •   D keeps clear of A and C

A blows one blast and alters course to starboard.

B blows one blast and alters course to starboard.

Any vessel overtaking another must keep clear.

A keeps clear of and must 
avoid crossing ahead of B.

A power-driven 
vessel keeps clear 
of a sailing vessel.
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Règles de route
Bâbord

Bâbord : Si une embarcation 
à moteur s’approche dans 
cette zone, maintenez votre 
route et votre vitesse, mais 
procédez avec prudence.

Tribord : Écartez-vous de 
la route de tout bâtiment qui 
s’approche dans cette zone. 
(NOTA : Ce règlement n’est 
pas toujours valable si un ou 
deux des bâtiments est un 
voilier.)

Arrière : Si un bâtiment 
s’approche dans cette zone, 
maintenez votre route et votre 
vitesse, mais procédez avec 
prudence.

Tribord

Arrière

A s’écarte de B   •   C s’écarte de A et B

B s’écarte de D   •   D s’écarte de A et C

A fait entendre un son et vient sur tribord.

B fait entendre un son et vient sur tribord.

Toute embarcation qui en rattrape une autre doit 
s’écarter de celle-ci.

Une embarcation à moteur 
doit s’écarter d’un voiler.

A s’écarte et doit éviter 
de couper la route sur 
l’avant de B..
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